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KIÁLLÍTÁSI ROVAT.
1879. évi országos kiállítás hivatalos lapja.
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A kiállítási bizottság X. csoportja folyó 
lió 9-dikén (szombaton) d. u. 3 órakor az 
iroda helyiségében ülést tart, melyre a tag 
urak tisztelettel meghivatnak.

Nyílt levelek.
XXV.

Szerkesztő barátom! \alami szörnyen 
nyomja a lelkemet, (vesd ki szerk.) a honfi 
fájdalom érzete. (Ez ellen nincs orvosság 
a kertekben. Szerk.) Veszünk, pusztulunk. 
Volt idő, midőn azt mondtuk, hogy Ma­
gyarország saját zsírjába fulad meg s most 
oda jutottunk, hogy elaszunk, mint a bürke 
vagy bőregér s ennek önmagunk vagyunk 
oka. Ügy látszik, hogy a legnemesebb ér­
zelmek egyike, a hazaszeretet kezd belő­
lünk kialudni. (Hosszú álmod lehetett, 
hogy csak most ébredsz e tudatra. Szerk.) 
Belőlünk, a kiknek a „szózat“ naponkint 
fülünkbe hangoztatja: „Hazádnak rendü­
letlenül légy hive oh magyar! mely bölcsőd, 
majdan sírod is.“ Belőlünk, a kiknek lán­
goló s minden áldozatra kész honszeretete 
egykor világhírű s a népek bámulata volt. 
(Jah barátom! minden változandó a nap 
alatt, megmondta azt már bölcs Salamon. 
Szerk.) j

Hol vaunak azon idők, midőn a nemzet 1 
nagyjai minden idejűket, vagyonukat, sőt 
életeket a közszolgálatnak, az ország köz- • 
javára áldoztak fel? Hol varrnak azon idők, 
midőn a legszegényebb napszámos is, nyo­
masztó napi szükségei mellett nem feledte 
a hazát s lángoló szerettei csüngött azon?

Hol vannak azon idők, midőn gazdag 
és szegény, főur és jobbágy, szóval az egész 
nemzet egy emberként állott fel és sora

S2IP1EPM1I1 Ml
A visszatérő ezredeknek.

Megjöttetek hát sárgán-feketén:
Halvány arczczal és sötét borúval.
Jaj ez a két szín rajtatok s nekünk;
— Mennyi eltitkolt honfi búra útal!
Mért nem jövetek éjjel, mint a tolvaj,
Köpönyeg alá rejtve a cserágat? —
Hajh! négyvennyolezbau de nem így jöttek meg, 
Nem így fogadtuk mi a katonákat!

. . . ügy fogadunk, mint testvért, gyermeket, 
Rokont, barátot ,. de nem úgy, mint honfit! 
Öröm fog el, hogy épen jöttetek,
Hová siralom kisért, siralom vitt.
Szív a szivén . .. dobog, dobog ... de közte 
Nem hallható most tapsa a hazának.
Hajh! negyvennyolczban de nem így jöttek meg, 
Nem így fogadtuk mi a katonákat!

És partra szálltok éhhel, rongyosan:
Itthon vagyunk hát, dorbézolni! rajta!
Rövid czéczó váit hosszú koplalást - 
Es minden mámor ebbe van foglalva.
Kocsmák tárják elétek forró karjok 
S rátok mámor csak hitvány boriul árad 
Hajh! negyvennyolczban de nem így jöttek meg. 
Nem így fogadtuk mi a katonákat.

Harmadnap osztón megvan az egész;
Az Urlaubscheint kezetekbe adják,
Soh'se mondjátok, merre jártatok,
Orrára húzza mind az ö kalapját.
Csak e föld nyög fel léptetekre tompán....
Itt hullottak el a vörös-sapkások. ...!
Hajh! negyvennyolczban de nem így jöttek meg, 
Nem így fogadtuk mi a katonákat!

S ha lenne tán, ha jönne még idő,
Hogy nem „Gotterhalt“ — a „Bákóczy“ szólna,

kozott, ha a hazát külelienség vagy csapás j 
fenyegette s mint egy és ugyanazon család 
tagja sietett a haza javára, biztonságára 
kötelességét teljesíteni? (Elrepültek, hogy 
soha vissza ne térjenek. Szerk.)

fhs mi lépett e nemes tulajdonok he­
lyébe? Merev önzés, könnyelműség, felü­
letesség, gyávaság s szívtelenség. (Egy 

I szusz älstt elmondani is borzasztóság: te- 
! hát öt halálos bűn. Szerk.)

A hazára, a közjóra seakisem gondol.
I , tesznek nagyjaink, főpapjaink, 

penztozséreink, gyárosaink, hogy a haza 
baján segítsenek, mit tesz maga a társa­
dalom, hogy a nemzet belerejét nevelje?

Semmit, mindent a mi drága a külföld­
ről szeiez be, mert a mi hazai az nem 
divat, nem nagyúri.

Azt teszi, hogy saját iparosainkat 
tőnkre menni engedi, sőt tönkre juttatja, 
mivel bútorát, ruháját, még lábbelijét is 
külföldről hozatja, drága pénzen fizeti, 
holott ugyanazt a hazai iparos olcsóbban 
és épen olyan szépen kiállítaná.

Azt teszi, hogy a magyar iparost kény- 
szeriti — ha éhen nem akar halni, hogy a 
külföldinek dolgozzék, a ki aztán a nve- 
reseget zsebre dugja, mig a valódi készítő 
szaraz kenyéren tengődik. Ennek követ­
keztében nálunk a hazafiság, a nemzeti 
érzület kihal, elenyészik. (Barátom! a nem­
zeti ipar hanyatlásának egjik főoka az 
iparszabadság. Minden suhancz, a ki az 
inas-éveket átúszta, mesternek csap fel. 
megházasodik és kontárkodik. A jóra való 
iparos nem kap jóravaló segédet, mert, 
mai világban senkisem szeret szolga lenni 
mindenkit az urhatnámság pöffje fútt fel!
A mesterek nagy része kerüli a folytonos 
munkát s mindennek a könnyebb végét 
keresi. A fényűzés becsapott az iparos 
műhelyébe is s a napi keresmény nem elég 
uszályra és malacz-pecsenyére. Szerk.)

Hová visz mind ez? (A sírba, a meg­
semmisülésbe. Szerk.) E tekintetben ne 
okozzuk a külpolitikát, hanem saját mel­
lünket verjük. A honszeretetet, a nemzeti 
érzületet kell felébreszteni a honfiak szi­
vében, hogy szép hazánk fennmaradjon s 
egy szebb jövőre viruljon. Igen, de ehhez 
férfiak kellenek, nemes szivü, nemes gon­
dolkozást! férfiak. Birunk-e ilyenekkel? 
(Hát a nők nem beitrágolhatnának-e ehhez 
a kérdéshez? ne mosdasd mindig csak a 
férfiakat, hiszen azok megteszik a ma­
gukét, lám lófuttatást, galamblövészete; 
íendeznek, mit kívánsz többet, nem elég 
ez a haza felvirágoztatására? (Mondd 
nekik, hogy olvassák el Berzsenyi „Rom­
lásnak indult “-ját. Szerk.)

Barátod

Ha „Lajosbácsi azt izeimé,“ hogy 
Kurucz apának - fia Labancz volna?!
S ha fogyva bár, de törve nem, jönnétek 
Hazánk fejére hozva a cserágat — —
Meglátná a világ, hogyan térnek meg,
Meg, hogy fogadjuk mi a katonákat!

Csáktornyái F. L.

As én kedves urambátyám.
— Életkép. —

Az én kedves urambátyám, már azt 
az irigységnek is meg kell vallani, áldott 
jó ember, olyan mint a kakastéjjel sütött 
puha kenyér. A világ minden kincséért 
ellent nem mondott volna, soha senkit meg 

j nem sértett, mert még a legyet is úgy 
j hessegette, ha az kedves urambátyám pi­

rosodni kezdő orrát találta nyugágyul vá­
lasztani.

No már most, ha a legyek is szabada­
lommal bírtak az ő házánál, mondanom 
sem kell, hogy nő viselte a kalapot s ked­
ves urambátyám a puha papucskormány 
igája alatt nyögött. Kedves urambátyám- 
nak sok gyöngéje mellett az is gyöngéje 
volt, hogy ha borhoz férhetett, hamar 
teleszívta magát, ez a gyöngeség pedig 
csaknem naponként kiütött rajta.

Kedves urambátyámon a tétlenség na­
gyon meglátszott, mert úgy elhízott, hogy 
akármely országos kiállításon díszes helyet 
foglalhatott volna s nagyon természetes, 
hogy mint ilyen nem nagy barátja volt az

Dömötör János élete és untéi.
(Vége.)

Dömötör János összegyűjtött munkái 
egy kis, alig 200 lapra terjedő kötetet ké­
peznek.

Hogy több müvei nem gazdagította iro­
dalmunkat, mint a mennyi e kis kötetben 
foglaltatik, annak oka a mellett, hogy úgy 
szólva az Írói pálya kezdetén állt, abban 
keresendő, hogy fontolva és igy lassan dol­
gozott, hogy továbbá hivatalos teendői eléggé 
elfoglalták s költői teremtő erejét mintegy 
lenyűgözve tartották.

A barátai által sajtó alá rendezett kö­
tet életrajzával kezdődik, s ezután követ­
keznek eredeti költeményei.

Ezek mindegyike nem állja ugyan ki 
szigorú búálatot s talán nem is lett nyilvá­
nosság elé szanva, de nem egy van köztük 
határozott belbecscsel biró is.

Költeményei általában kedély hangulatát 
tükrözik vissza, s jó szivre, rokonai, külö­
nösen szülei iránti gyengéd ragaszkodásra 
engednek következtetni, mely még a körü­
löttük levő tárgyakra is kiterjed, — mire

példa a „tornyos nyoszolya,“ melyről meleg 
szavakban emlékszik meg.

Legszebb és legtöbb belbecscsel biró 
legnagyobb művészettel kivitt költeményé 
az „élet“ czimü, melyben mesterileg s meg- 
1 agadóan festi az élet pillanatnyi tartamát.

. Bgyet fordul a sors kereke s a két 
csinos kis szőke angyalból, kik még ma 
lepkék után szaladgálnak, holnap két karcsú 
szép nő, — az ifjú férfiból, ki ma még so­
kak bálványa, holnap már aggastyán lesz.

E valóban szép költemény a következő 
versszakkal végződik:

„Egyet szunyadsz rengő bölcsödben, 
Egyet szívsz anyád emlején,
Egyet játszol pajtásaiddal 
— S túl vagy a gyermek idején.

Egy-két örömet nyújt az élet
S jön a tett, gond, bajok sora
S ha megpihensz hü nőd ölében:
Már készén vár a sirpora.“
De a többi költeményei is, különösen 

pedig az: Otthon, Egy látogatás,,Sötét éjjel, 
Az öreg pár? Előttem a pohár, Édes anyám 
te vagy most is, Száll az idő, mind külalak, 
mind, béltartalom tekintetében megütik a 
mértéket s nemes élvezetet nyújt az azokon 
elözönlá melegség, őszinteség és művészi 
kivitelnél fogva olvasásuk.

A bus hangulatot, mely költeményeit 
általában jellemzi, csak ritkán váltja fel 
némi vidorság, mint p. o.: „Mi szépek a 
magyar lányok“ kezdetű versben, kiket 
magában értetik, méltán megdicsér s kik

Büszkén, bátran járnak kelnek
S ha mosolygnak, ha enyeignek,
Az embernek, ha tőrt hánynak:
Oh ki tudna
Ellentállni magyar lánynak ?

De fájdalom ö mégis ellentállt, pedig 
az önmagával, a világgal, az élettel való 
meghasonlás betegségéből egyedül a családi 
élet gyógyíthatta volna ki.

Eredeti költeményei után a fordítottak 
következnek, melyek közt Goethe, Burns s 
Longfellow képviselvék leginkább, — van 
egy Berangertöl is „A vadász és tejárus

erős testi mozgásnak és mégis egyszer azt 
a parancsot adta ki kedves oldalbordája, 
hogy ránduljon be Budapestre. Persze 
hogy nem kellett gyalog mennie; de attól 
az ő csézájától minden jótett lélek reme­
gett, hogy ne remegett volna kedves uram­
bátyám is, midőn tudta, hogy az a bor­
zasztó jármű lerázza a veséjét.

No de kimondatott a borzasztó hatá­
rozat, urambátyám felmászott a százados 
négykerekűre s becsoszogott Budapestre.

Épen a nádor vendéglő kapuja előtt 
haladtam el, midőu a kapu alatt jól meg­
termett úri embert pillanték meg, kinek 
fejét kissé viselt pörgekalap födte, derekát 
zsinóros atilla ölelte s lábait rézsarkantyus 
csizma szorította.

Jó napot kedves urambátyám! — 
szólitám meg, mert hát ő volt.

— Jó napot kedves öcsém! —mondá 
s úgy össze-vissza csókolt, hogy még most 
is sajog bele a két arczám. — Ejnye, de 
jó, hogy ismerőssel találkozom, mert ju­
rátus korom óta nem voltam Pesten. Ve­
zess öcsém valami könyvárus műhelybe — 
veté utána.

— Urambátyám könyvárus boltba, hi­
szen akkor üstökös nélkül is vége lesz a 
világnak.

— Igen öcsém könyvet akarok venni.
— S miféle könyvet?

— Franczia szakácskönyvet, ezért haj­
tott be az asszony Pestre.

A legközelebbi boltban megvettük a 
franczia szakácskönyvet s felballagtunk 
kedves urambátyám szobájába. Itt legel- 

! sőben is levetette atilláját, azután rágyuj- 
I tott s mikor már hatalmasan füstölt, le­

ereszkedett a pamlagra.
— Add ide kedves öcsém azt a köny­

vet, hadd lássam mit vettem.
Kedves urambátyám kinyitotta az oda- 

nyujtoít könyvet és szörnyen nézett bele, 
azután feltette pápaszemét és még merőb- 
ben nézett.... Mieux... mondá végre. — 
Öcsém én ebből a könyvből egy betűt sem 
értek.

Nevetésemet alig tudtam elfojtani, tud- 
I ván, hogy miért nem érti kedves uram- 
i bátyám.

— Tud-e francziául kedves urambá­
tyám?

— Tud a fránya, nem tudom hol ta­
nultam volna.

— Hát asszonynéném tud-e?
— Ha csak a Indáktól nem tanulta meg.
— Hát miért vett franczia szakács- 

; könyvet?
— Mert az asszony azt parancsolt.
— De talán magyar szakácskönyvet 

kíván, mely a franczia eledelek készítését 
tanítja?

»
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leány" czioiü, melyben igen szépen van 
festve, miként áll ellent a leány a vadász 
csábításainak, mig csak virágot, dalt, mesét 
Ígér, — de midőn gyöngygyei forgolódik, 
akkor már nem mondja a leány:

„Nem érek rá kedves vadász.“
Hanem :

„Értem, értem, mi szép beszéd ez 
Oh ráérek, kedves vadász.“

ügy ezen, mint a többi fordított köl­
teményein is meglátszik a mesteri kéz 
nyoma, úgy hogy az olvasó egészen feledi, 
hogy nem eredeti költeményt olvas.

S ha költeményeit mély érzés, őszin­
teség s a legkisebb részletekre is kiterjedő 
műgond jellemzik,--prózai dolgozatai, me­
lyek bírálatokból, életrajzokból s vegyes 
müvekből állanak, nagy olvasottságot, nem­
csak a magyar, de a külföldi irodalombani 
jártasságot, jó Ízlést s jeles itélőtehetséget 
árulnak el.

A magyar irodalom fáradhatlan búvá­
rának, Toldy Ferencznek kevéssel halála 
előtt megjelent „A magyar költészet kézi­
könyve“ czimü 5 kötetből álló jeles müvét 
a midőn ismerteti, az érdem elismerése 
mellett bátran rámutat hiányaira is s hibáz­
tatja azért, hogy irók müveiből nem mindig 
a jelesebbeket szemeli ki, melyek mind a 
kort, mind az irót jellemeznék, — hanem 
gyakran válogatás nélkül a selejtesebbeket 
veszi fel.

így pl. Csokonay müveiből olyakat kö­
zöl, melyek Péczelynél nem igen tették 
volna jelessebbé, mig a „Magányossághoz“ 
czimü költeménye, ha maga volna is, meg­
mutatná, hogy Csokonay a XVIII. század 
legkiválóbb költője.

Vutkovich Sándor pozsonyi gymn. ta­
nár 1873-ik évben „Magyar irók Albuma“ 
czímen megjelent terjedelmes munkája ellen, 
melynek szerzője minden tanulmány és hi- 
vatottság nélkül akar betolakodni a magyar 
irók közé, — egész erélylyel sikra száll.

Nemcsak a magyar irodalomban jártas 
írót bántotta ezen óriási hibáktól hemzsegő 
mü, hanem a tanfelügyelőt is s hivatva érzé 
magát bírálói ostorát megsuhogtatni, nehogy 
általa az ifjúság tévútra vezettessék.

„Az olvasó — írja a bíráló — a kissé 
zavarosan, de nem igénytelenül irt előszó 
után, egy közönséges rósz conpendiumot 
talál, melyben az önálló tanulmánynak semmi 
nyoma, az önálló Ítéletnek pedig még ár­
nyéka sincs s az irók jellemzése legtöbbször 
nevetségesen együgyű phrásisokból áll, me­
lyeknek olykor még csak értelmét sem lehet 
kiokoskodni.“

Az adatbeli, logikai, mondattani s aest- 
heticai számos hibák közül némelyeknek 
kiemelte után, igy végzi a munka ismerte­
tését :

„Mindent összefoglalva e munka oly 
botrányos zagyvalé!:, hogy megjelenése, ha 
csak egy kissé roszabb volna és több hitelt 
tudna szerezni, valóságos veszedelem volna 
az irodalomtörténet tanulgatójára.“

Kemény Zsigmond és Gyulay Pál je­
lesen irt életrajzai után Dömötör János ve­
gyes müvei közt öngyilkos költőink­
ről emlékezik meg.

Hála a gondviselésnek irodalmunk tör­
ténete igen kevés öngyilkos költőt mutat fel 
és igy az ezek feletti elmélkedés hosszúra 
nem terjedhet.

Felemlíti ezek közt Majláthot, ki lá­
nyával együtt a stahrembergi tó szédítő, I 
mélységében kereste fel sírját, — Czakó !

— Már édes öcsém felfordult világot 
élünk, sok dolog van a mihez nem értenek 
az emberek és mégis hozzá fognak. Fele­
ségem lássa mire megy a franczia könyv­
vel, ha divat tegye az asztalra — mondá 
boszankodva.

Hát már urambátyám is divatbaráttá 
lett? — kérdém csudálkozva.

— De már divatbolonddá nem leszek. 
Elég két bűnömet bánni, egyik, hogy a 
kalapot asszonynak engedtem, másik meg, 
hogy újság jár házamhoz.

— Miféle újság?
— Valami — Bezár — Pazar — vagy 

mi. Az a melyben az a sok istencsudája 
szoknya és kalap jön. Azóta csak kalapra 
és sleffre költők.

— Hiszen jól áll az a nőknek.
— Ne hozz öcsém méregbe. Nőm túl 

van az ötvenen — de senkinek se mond — 
mikor azt a bóbitás kalapot feltette s ki­
lépett az udvarra, a feldühült kutyák kör­
mei közül alig tudtuk kivenni: a galambok 
elvadultak a háztól s a baromfiakat nem 
lehet ólba szoktatni. Ez még hagyján; de 
most már a szolgálónak sem lehet annyi 
hasznát venni, mert ha vizet hoz, vagy a 
sertéseket eteti, csak egyik kezét használja, 
mert a másikkal a szoknyáját fogja fel.— 
Láttál már ilyen bolond világot, hogy a ! 
nők felfogják a szoknyájukat?

— Mert hosszú.... !

Zsigmondot, ki a Peati Hirlap szerkesztősé­
gében lőtte agyou magát, — Ferenczi Te­
rézt, ki szintén fegyverrel vetett véget éle­
tének, — Zsutai Jánost, ki a lánczhidról a 
Duna hullámai közé temetkezett s végül 
Tóth Lajost, ki szinten Zsutai Jánost kö­
vette s kit csak azért igtatott a költők so­
rába, mert oda törekedett.

Az öngyilkos költökkeli foglalkozása 
azt engedi következtetni, hogy Dömötör már 
akkor gondolkozott azon sötét eszméről, 
melynek barátai s ismerősei fájdalmára s az 
irodalom veszteségére szintén áldozatja lön 
— s valamint ő hasztalan fürkészte Czako 
halálának okát, úgy mi is kénytelenek va­
gyunk a sejtelmek és tapogatódzasokkal 
megelégedni: mert a valódi ok titkát Gza- 
kóval együtt ő is a sirba vitte magaval.— 
De azt az egyet tudjuk, hogy Dömötör Já­
nosban a hazai irodalom igen nagy veszte­
séget szenvedett, mert sokoldalú kepzettsege, 
éles esze és itélőtehetsége, költői ihletsége, 
a magyar nyelv feletti teljes uralkodás ifjú­
kori bálványa — Gyulay Pálnak — tették 
volna őt méltó utódává, sőt ezt még idővel 
túlszárnyalhatta volna.

És most elbúcsúzom tőled korán és 
váratlanul sirba szállt jó barát, tudós, költő, 
ember és hazafi, ki öröme, büszkesége vol­
tál barátaidnak, a kiket soha meg nem 
szomoritottál, csak most, midőn szivökböl 
örökre kiszakítottad magadat. E fájdalom 
azonban nagy és mély, örökké felejthetetlen 
marad.

A köny, melylyel emlékedet siratjuk, 
a költő szerint:
„Majd csak felszárad....... ámde a bú!?

— Oszlik talán------ egy hosszú életen!

Temetése nagy részvét mellett ment 
végbe 1877. január 10-én a Rókus-kórház 
halottaskápolnájának udvarából, — melyen 
Tolnamegye 5 tagú bizottság által képvisel 
tette magát s résztvettek volt tanítványai 
is, kik egy koszorúval áldoztak sírja felett.

Sírját a kerepesi temetőben testvérei s 
közelebbi barátai egy szép emlékkővel je­
lölték meg.

De ennél maradandóbb emléket képez­
nek müvei, melyekben szellemi kincsét adja 
át az utókornak, mintegy kárpótlásul az oko­
zott veszteségért. —y —y.

Értesítés.
Mennyiben az iskolatörvényböl kifolyó­

lag megalakult megyei tantestületek legsar­
kalatosabb, legérdemlegesebb czélját a taní­
tók szakszerű művelődése, ismereteik fejlesz­
tése s gyakorlati ügyességük kibővítése ké­
pezi, ezt elérendő, kötelessége a tantestületi 
központi bizottságnak időről-időre kitűzendő 
tételekről gondoskodni.

Bizottságunk ezen, az alapszabályok 
értelmében reá eső kötelezettségnek eddig- 
elé megfelelt; de nem feleltek meg (tiszte 
let a néhány kivételnek) a t. tagtársak, kik 
a vita tárgyul megállapított tételeket alig 
méltatták figyelmükre. Nem kutatom, váljon 
a nemes versenyrekelés tüzét nem-e lohasz- 
totta az elvontabb eszmék napirendre hoza­
tala, mert hinni szeretem, hogy ez jövőre 
másként lesz. Bizottságunk jövőre nézve 
mindenkor gyakorlatibb, bennünket s a nagy 
közönséget egészen közelről érdeklő kérdé­
sek kitűzését határozta el, s igy történt f. 
évi október 17-én tartott biz. ülésünkben a

— Hát ne csinálják hosszúra. De hát 
ezt is eltűrném, hanem a feleségem azt ál­
lítja, hogy, ha franczia divat szerint öltöz­
ködünk : tehát franczia divat szerint kell 
étkeznünk is, ha a miveit nemzetek sorába 
akarjuk magunkat emelni. Már most édes 
öcsém gondold el, miért élek én, ha töltött­
káposzta s gulyás-hus helyett kotnyellel, 
s ficzkándóval, raguzával s óhmilettel trak­
tál a feleségem s mire juttat bennünket ez 
a divatmajmoskodás? — kérdé, akkorát 
sóhajtva, hogy minden dohány kifutott a 
pipájából.

— Koldusbotra kedves urambátyám 
— felelém. A mai világ nem egyéb, büz- 
hödt tónál, melyben ezer meg ezer Ezopus- 
féle béka pöffeszkedik, mely mind erején 
feljül fújja magát.

— Hát aztán hogyan lehetne ezen se­
gíteni.

— Hát csak úgy, hogy menjen haza 
kedves urambátyám, tegye fel a kalapot, 
attól ha kezdetben borul, villámlik s dörög, 

j meg ne ijedjen, mert majd kitisztul egyszer.
— ügy teszek kedves öcsém! — Ígérte 

kedves urambátyám s azzal szapora csók 
között elváltunk.

Hogy megtartotta-e szavát nem tudom: 
de kétlem, mert sok férj fogadta már ezt: 
de egy sem váltotta be szavát

következő igen fontos pályakérdések tűzet­
tek ki :

I. Igaz-e, hogy a községi tanodák val- 
lástalanságra vezetnek ? s ha nem , mik a 
községi tanító teendői a gyermekek vallásos, 
erkölcsös érzületének ápolására s gyarapí­
tására nézve?

II. Mit tehet a tanító a népiskolai ta­
nulók szorgalmas iskolalátogatásának sikeres 
előmozdítására ?

III. A nevelés leghatalmasabb tényezői 
a szülői ház és iskola lévén, mit tegyen a 
népnevelő az ezek közti jó egyetértés fen- 
tartására s a nevelésnek egyöntetű, helyes 
alapokon való fejlesztésére nézve?

Midőn ezen kitűzött tanügyi kérdése­
ket hírlapjaink utján is az illetőknek mielőbb 
tudomására kívánom hozni, nem fojthatom 
magamba azon őszinte kérésemet, szívesked­
jenek a t. pályatársak a kitűzött kérdések­
nek messzeható erejét mérlegelni.... fölöttük 
komolyan elgondolkodni s azokat úgy szak- 
tudományunk elméletéből vett igazságok,— 
mint több évi gyakorlatukból meritett ta­
pasztalataik alapján higgadt tárgyilagosság­
gal megfejteni igyekezni. Mig ily szellemi 
munkássággal e buzgó vállalkozók saját 
egyéni értéküket nÖvelendik, kitűnő szolgá­
latot fognak tenni a tanügynek, melyet nem­
csak képviselni, de minden irányban elő is 
mozdítani hivatva vagyunk.

A munkálatok 1879. ápril 1-ig jeligés, 
a szerző nevét rejtő zárt levélben a közp. 
elnökséghez küldendők be. A bíráló bizott­
ság által legjobbnak Ítélt munkák a jövő 
évi nagygyűlésre beterjesztetnek, ott felol­
vastatnak s két-két aranynyal fognak jutal­
maztatni.

Kelt Székesfejérvárott, 1878. nov. 1.
Góbéi János György, tant. elnök.

Boszniai levél.
(Vége.)

Midőn Prnjanor városát megpillantottuk, 
egész csendben, (még a beszélgetés is be 
volt tiltva) haladtunk a 10-ik század fele, 
11. és 12-ik századok egy része oldaluta- 
kon előre küldetett a várost környező po- 
sitiók megszállása végété, a hátramaradt 
csapat, közte századunk is megállt és várta, 
mig az előreküldött szakaszok a várost uraló 
positiókat megszállva s Prnjanort körülve­
szik. % óra alatt őrnagyunk halkan kiadta 
az utasításokat a csapat-parancsnokoknak. 
Századunk fele szakaszokban, második fele 
pedig rajokra oszolva indult a város felé. 
Egy pár szakasz pedig a tartalék és kocsi­
fedezetet képezte. Odaérve a város alá szu­
ronyainkat feltüzve, a nagyobb utczákban 
szakaszonként, a kisebb oldalutczákban pedig 
rajonként hatoltunk Prnjanorba. Én, rajom 
mai egy kis alacsony, ronda utczába kül­
dettem, hol csupa ótörök lakik, igen sze­
gény emberek. Föladatunk volt az összes 
férfi lakosságot a piaczra vezetni. Egyszerit 
felszólításomra, sőt némelyik minden felszó­
lítás nélkül is munkáját abba hagyva, a 
mint meglátott bennünket beállt a szuronyok 
közé. Mire a piacz felé közeledtem, már 
annyi török foglyom volt, hogy 12 főből 
álló csapatom alig bírta fedezni. A lakosság 
egy része, ezek között különösen a törökök, 
teljes meghódolást és a legodaadóbb enge­
delmességet tanúsították irányunkban. Nem 
igy azonban nehány bosnyák és a mohame­
dán czigányok. Ez utóbbiak ugyanis egy 
vén, fanatikus török vezetése alatt kitörtek 
a városból s a török lóháton a többiek pedig 
gyalog futottak ki a városból, az erdőn ke­
resztül vezető meredek hegyi útnak. Ezen 
ut magaslatán volt azonban elhelyezve egy 
csapatunk, midőn ezt meglátták visszafor­
dultak, s ránk, kik üldözőbe vettük őket 
egy lövést tettek. A lövés nem talált, hanem 
a gazok kézre kerültek nehány czigányt 
kivéve, kiknek sikerült egy sürü bozóttal 
fedett szűk hegyhasadékon át elmenekülni. 
Az elmenekült két czigánynak egy 14 és 
egy 16 éves fiát túzokként hoztuk maguk­
kal. Este felé a 12-ik század a környékbeli 
egyes házak, mi pedig Prnjanor kikutatására 
küldettünk el. A város szélén a mecset háta 
megett van egy a legjobb karban levő ház, 
már külseje mutatja, hogy ez vagyonos tö­
röké. A mint embereimmel a magas desz 
kakeritéssel védett udvarra léptem, elibém 
jön egy magas termetű igen szép fiatal török, 
udvariasan köszönt s háza ajtaját a legna­
gyobb készséggel nyitotta fel. A lakosztályba 
felhaladva két csinos, törökös kényelemmel 
bútorozott szobát kikutattam, s ezzel kuta­
tásom tovább folytatandó kimentem a lak­
osztályt elválasztó kis folyosóra. Furcsának 
tűnt fel, hogy a török, ki előbb oly udva­
rias volt, most durván lökött el maga elől 
és elibém kerülve villogó szemekkel az át­
ellenes ajtóhoz állt, reszkető hangon szláv 
nyelven mondá, hogy itt asszonyaim van­
nak. Pár perczig mi is mozdulatlan marad­
tunk, törökünk pedig szép magas homlokán 
föllebb tolta a fezt, egyet gondolt s mélabús 
arczczal mondá, hogy nézzünk kissé ki a 
folyosó ablakán.

Kívánságának eleget teendő: intettem 
embereimnek, a török pedig felnyitá a há­
rem ajtaját és három nő sürü fátyollal bo­
rítva és köpenyeikbe burkolózva, a már 
általunk kikutatott szobákba vonult. A mint 
egy lopva vetett pillantással kivehettem a 
középső volt a féltett kincs, mert a két más 
nő nagyon igyekezett öt szemeink elöl el­

takarni. Gyönyörű termet és a sürü fehér 
fátyolén is átsugárzó szemek meggyőztek 
arról, hogy e nő volt a hárem angyala. — 
Ilyféle jelenet több társammal ismétlődött, 
sőt a szegényebb török megelégedett azzal, 
hogy nejeit a fal felé forditotta és egy lepe­
dővel betakará.

Azon körülmény, hogy a török lakos­
ság legféltettebb kincsét a háremet is kész­
séggel megnyitotta előttünk, holott pedig 
arra parancsunk volt, hogy a háremeket ne 
igen bolygassuk, továbbá, hogy mindenüket 
a legnagyobb odaadással nyitották fel, min­
dent a legszívesebben megmutogattak — a 
legteljesebb meghódolást mutatja.

Egész Prnjanor városában zegy török 
háznál sem találtunk fegyvert. Én találtam 
egy ezüsttel kivert tölténytartót egy szegény 
török nyomorult faviskójában. Egyáltalán el 
lehet mondani, hogy Prnjanor teljesen meg­
hódolt egy pár vagyonnélküli fanatikus kó­
borló és czigány kivételével. Boszniában a 
táborozó mohamedán czigány a kém, ezek­
nél vannak az eldugott fegyverek, s mint­
hogy többféle nyelvet is beszélnek, a tisz­
teket nem egyszer félrevezették.

Prnjanor alul október 11-én reggel fél 
6 órakor indultunk el, egy mocsáros völ­
gyön keresztül Dervent felé. Már délelőtt 
11 óra volt, midőn a sok mocsáron átgázolva 
izzadtan és fáradtan elértük az TJkrina fo­
lyót, melyen azonban hid e helyen nincs.

; Parancsot kaptunk, hogy csizmáinkat vessük 
I le, nadrágunkat ezombig tűrjük fel, erre az 
I egész zászlóalj elkezdett vetkőzni s csak- 
I hamar egész risztungunkat magunkkal víve 
I kezdtünk átgázolni a vizen. —- Az Ukrina 
I itt nem volt ugyan fölötte mély, de mégis 
! rozpant nehéz volt az átkelés, mert izzadt 
i talpainkat a folyam fenekén levő számtalan 
I éles kavics véghetlenül szúrta, sőt meg is 
! vérezte, e mellett a viz rohamosan folyik 
I annyira, hogy alig bírta az ember magát 
I egyensúlyozni. Többeket elsodorta a viz, de 
í élve kifogták őket utászaink, azonban sokat 

azonnal óriási láz fogott el s kocsin kellett 
őket szállítani. — Délután 5 órára értünk 
Dervent alá, útközben még Dekla és még 
pár jelentéktelen falut és félreeső házat ku­
tattunk ki.

Derventí táborunknak most nagyon ked­
vezett az idő, de 8 órakor már nem lehe­
tett talpon látni egy bakát sem. Másnap 
reggel vigan, pipáinkban jó prnjanori török 
dohányt füstölve indultunk vissza Bród felé. 
A mint kivilágosodott sapkáinkba tölgyágakat 
tűztünk, s midőn délután 2 órakor a török - 
bródi parton ezredünk zenekarát megpillan­
tottuk, az egész zászlóalj dalolni és tánczolni 
kezdett örömében s Bródon keresztül menve 
a zenekar után, a vasárnapi publikum előtt 
úgy kihúztuk magunkat, mintha csak most 
rukkoltunk volna ki parádéra. Azt kiabálta 
a baka megyünk most haza, pedig hát ez 
a haza egy kecskeól melletti kocsiszín, de 
ma egy bűvös hír kering a legénység ajkán, 
az, hogy e hó végéig demobilizálva leszünk.

K. Gy.

Könyvismertetés.
Az összes hazai sajtó nagy elismeréssel 

szólott dr. Neumann Armin honfitársunk — 
„A kereskedelmi törvény magyarázata“ — 
czimü jeles munkája első kötetének első 
füzetéről; megjelenvén a második rész is, 
az elismerés és dicséret e füzet iránt még 
nagyobb, még általánosabb s miután ez el­
ismerés közvetve minket, fejérváriakat is 
illet: néhány kivonatot közlünk a bírála­
tokból.

A „Magyar Themis“ 43-ik száma igy 
ismerteti: „Alkalmunk volt az előttünk fekvő 
munka első kötetének első felét bírálat alá 
venni: mindenek fölött örömünket kell kife­
jeznünk azon nagy haladás fölött, melyet a 
jelen második félkötet tartalmában tapasz­
talunk. Mig az első félkötetröl legjobb aka­
rattal sem lehetett mondanunk azt, hogy az 
a tudomány magasabb igényeit mindenben 
kielégíteni képes, bár szerző nagy szorgal­
mát s buzgó törekvését elismertük: addig 
a második félkötetröl ellenkezőleg csak a 
legnagyobb elismeréssel nyilatkozhatunk.— 
Alapos készültség, önálló gondolkozás és 
kritika, a bel és külföldi irodalom lelki- 
ismeretes felhasználása, a külföldi jogélet 
folytonos szemmel tartása és saját jogunk­
kal való összekapcsolása stb. mindezen kö­
vetelményeknek szerző dicséretre méltó mó­
don felelt meg s alig van a magyar jogiro­
dalomban mü, mely e tekintetben az előt­
tünk fekvő munka fölé helyezhető volna stb.“

A „Pesti Napló“ oct. 17-iki száma igy 
Ítél: „A munka második fele ép úgy, mint 
az első, komoly és nagysikerű tanulmány 
eredménye s úgy tekinthetjük azt, mint 
hazai szakirodalmunk gazdagítását, mint tu­
dományos értékkel biró munkát, melegen 
ajánlhatjuk úgy a jogász, mint a kereskedői 
köröknek sth.

A „Szabadság“ oct. 22-iki száma igy 
nyilatkozik : „Dr. Neumann Annin városunk 
(Nagyvárad) szülötte és székesfej érvári ügy­
védnek nagy figyelmet keltett kereskedelmi 
törvény commentárjából az I. kötetnek 2-ik 
fele is megjelent s bátran mondhatjuk, hogy 
a hozzá kötött várokozásunkat nemcsak ki­
elégíti, hanem minden tekintetben felülmúlja. 
Széles irodalmi ismeret, alapos tanulmány, 
éles bíráló tehetség, nem mesterkélt nyelve­
zet e munkának hazai jogirodalmunkban 
maradandó helyet biztosit stb.“
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A pPester Lloyd“ oct. 23-iki száma I 
ezeket mondja: „A munka második része 
teljesen megfelel az első részhez kötött vá- j 
rakozásnak s jogirodalmunkban oly- alapos­
ságot honosít meg, melylyel csak a német 
irodalom legkitünbb müvei mérkőzhetnek. 
Az anyag mesteri kezelése semmi kívánni 
valót sem hagy fenn s e müvet, mely- jogász 
körökben méltó feltűnést keltett, ajánljuk a : 
kereskedői köröknek is stb.“

Mint hallják Pauler Tivadar, Szabó 
Miklós, Hoffmann Púi, Daruvárv Alajos, 

ahrmann Mór s többen levelet intéztek a 
szerzőhöz, melyekben igen elismerőleg nyi­
latkoznak müvéről s buzdítják a mii foly­
tatására.

A kereskedelmi törvény magyarázata 
2-dik fele magában foglalja a 61.—257-ik 
§§-okat s a 189 laptól 66ti-ig terjed. Ara 
3 frt. 20 kr. Megszerezhető Klökner Péter 
könyvkereskedésében is. — Mi is melegen 
ajánljuk a jogász köröknek. JB.

Kedden, novemb. ö-én adatott: „Uj 
emberek“ eredeti vígjáték 4 felvonásban. 
Irta Toldy István. A darab igen ügyesen 
üsszeállitott vígjáték, leszámítva néhány si­
kamlós részletét. Az előadás is igen sikerüli 
volt s a szereplők dicséretet érdemelnek. 
A szereplők közt Kendy komikus alakítása 
sikerült volt, bár szerepében a komikus 
részt nem lett volna szabad oly túlnyomóan, 
mint a mennyire ö azt kifejezte s alakitá 
előtérbe vinni. A közönség többször meg­
tapsolta. Latabárné határozott sikert vívott 
ki, ö igen ügyesen tudja a legsajátságosabb 
jellemeket alakítani s most egész játéka 
nagy élvezetet nyújtott a közönségnek. Fe- 
renczy a társulat egyik legtehetségesebb 
tagja s a Csetneki gróf egyike legjobb sze­
repeinek. Jól játszottak Toldy, az ő játéka 
mi kívánni valót sem hagy hátra. Békeffy 
és Latabár, Kutassy Janka kis szerepben mi 
kívánni valót sem hagytak. Ligeti is tö­
rekvő színész, csakhogy még nagyon feszes, 
fejét, kezét s lábát sokszor indokolatlanul 
rángatja. Közönség nem nagy számmal volt.

Sz er dán, novem. 6-án adatott: „Miért 
nem házasodik a sógor,“ melyben Toldy, 
Latabárné és Latabár nyertek érdemlett tap­
sokat, s ez után adatott: „Szerelmi bájital.“ 
Reiner Antonia igen szépen játszott s éne­
kelt, Mihálovits pedig valóban kiérdemli a 
dicséretet, ő napról-napra halad, de mégis 
ugylátszik operettekben ügyesebb, mint nép­
színművekben. Latabár komikus alakítása, 
játéka tetszést vívott ki. Jói játszóit Feren- 
czyné es Berra Paula is. Közönség szép 
számmal.

Csütörtökön, novemb. 7-én adatott: 
„Az en Jánoskám.“ Erkölcsi zamatu szinmü. 
A darab jó erkölcsi szinmü, azonban vasár­
napi darabnak jobban beillett volna. A sze­
replők közöl Ferenczy, Latabárné s Toldy 
határozott sikert vívtak ki, mindhárom mél­
tán dicsérendőig felemlítendő, a társulat 
sokoldalúig képzett igen ügyes tagjai; de 
azért osztozik velők az oroszlán részben 
Reiner Antonia is, csakhogy kisebb szerep­
köre volt. A többi szereplők is igyekezettel 
játszottak. Közönség az eddiginél nagyobb 
számmal jelent meg.

KÖZGAZDÁSZAT.

Ováry Vargha Róza 40 kr. Kührer Lörirtez 
50 kr. N. N. 50 kr. Devecseri József 50 kr. 
Vernerné 20 kr. Özv. Simon Jánosné 1 fr. 
Turóczi Ferencz 20 kr. Beruát Ferencz 30 
kr. Ganzl Adolf 1 fr. Peresztegi Nagy I.-né 
50 kr. Zechmeister Ignácz 1 fr. Unger Gy. 
5 fr. Pinczinger Janos 1 fr. Gabrovics Fér. 
fél mérő tiszta búzát. Akerman József 1 fr. 
Engelman Terézia 10 kr. Vurczinger Ferencz 
2 fr. Virág János 1 fr. Kiss János 10 kr. 
Bognár Károly 1 fr. Rokkén József 50 kr. 
lóth János 10 kr. Hegedűs András 20 kr. 
lakács Mibályné 20 kr. Fross Ignácz 50 kr. 
Rajniss Józs. 50 kr. Tull Arm. 50 kr. Karádi 
50 kr. Liszics István 1 fr. Kaposi István 50 
kr. Matyus György 2 fr. Komlósi Mihály fél 
mérő árpát. Gallér Márton 1 fr. Puckhart 
Rozália 50 kr. Molnár György 1 fr. Janko- 
vics István 50 kr. Toké János 1 fr. Özvegy 
NagJ Józsefné 20 kr. Nagy Gy. csákberényi
1 fr. Nagy Istvánné 50 kr. Bognár Páiné 1 
kr. Bognár Ignáczné 4 kr Bognár János 20 
«ír. Radics «János öreg 1 fr. Radies Gy.-né 
50 kr. Lencsés István 1 fr. Lies Józsefné 20 
kr. Özv. Gál Jánosné fél mérő búzát. Sziksz 
Jánosné 60 kr. WägerKárojyué 20 Í r. Sziksz 
János 20 kr. Virág Ferencz 20 kr. Lövinger 
Ignácz 30 kr. Pallsg András 20 kr. Liszí 
Katalin 10 kr. Kádi Antal 30 kr. Liszi Im- 
réné, Nagy György ué 20 kr, Havranek Ant.
2 fr. Hajkö József 1 fr. Vida Károly 1 fr. 
Weiger Gy. 1 fr. Grün Mih. 1 fr. Schmeck 
András 1 fr. Lődi János 1 fr. Kiér Mihály 1 
fr. Madlcr József 1 fr. Müller József 1 fr. 
Schwein inger Károly 20 kr. Huíflesz Péter 
1 fr. Viniczai Józsefné 10 kr. Oremusz Józs.
1 fr. Lövi József 20 kr. Schiller Adolf 10 kr. 
Mattel József 40 kr. Antal József 5 fr. Szálai 
János 10 kr. Foltner Mari 20 kr. Bernstorfer 
Ferencz 1 fr. Molnár Andin 1 fr. Löké Andr. 
20 kr. Klein Móricz 60 kr. Weintritt Antal 
20 kr. Beiner János 40 kr. Haden Antal 50 
kr. Fülöp András 1 fr. Rivnyák János 10 kr. 
Knapi Ferencz 10 kr. Nyikos István 40 kr. 
Pilcz Károly 50 kr. Kis István 20 kr. Nyak 
András 50 kr. Gebauer János 1 fr. Jungblut 
József 1 fr. Neuman Vilm. 50 kr. Id. Polczer 
Fér. 1 fr. Gyurkovics Fér. 50 kr. Krizsány 
Adolf 2 tr. Moharos Sándor 1 fr. Molnár Juli 
50 kr. Sági Sándor 30 kr. Majer Jánosné 10 
kr. Feber Pálné 1 fr. Ifj. Polczer Ferencz 
1 fr. Kulcsár János 50 kr. Özv. Jádi F.-né 
20 kr. Grünfeld Lipót 20 kr. Juhász György 
20 kr. Noficzer Károly 50 kr. Nagy Miklós 
50 kr. Prull 1 ír. Kaszab 40 kr. Szebehelyi 
Gyula oO kr. lüske János 20 kr. Hanzsá- 
roczki Anna 1 fr. (Vége köv.)

Kormány-intézkedések.
Az adómentes pálinkafőzés bejelentési 

határidejében történt változtatás iránt a m. 
kir. pénzügyminszterium f. hó 9-éről követ­
kező rendeletet bocsátott ki: „A fennállott 
szeszadótörvény és szabályok 1867. évi hi 
vatalos összeállításának 90. §-a szerint, kö­
teles mindenki, ki az adómentes pálinkafőzés 
kedvezményében kíván részesülni, legkésőbb 
deczember hó 1-ig, az illető pénzügyi köz­
ségnél, illetőleg a községi elöljáróságnál szó­
vagy Írásbeli nyilatkozatot tenni. Minthogy 
azonban a szeszt dóról szóló 1878. évi XXIV. 
tezikk 2. §-ában meghatározott évi időszak, 
melyen belől az adómentes pálinkafőzés az 
előirt feltételek mellett engedélyezendő, többé 
nem azonos a naptári évvel, hanem szept. 
hó 1-től aug. hó végéig számittatik: a kér­
déshez levő bejelentési határidő ezennel 
minden év augusztus 1-jére tűzetik ki, a 
folyó 1878—9. évi szesztermelési idény ki­
vételével, melyre nézve, tekintettel az uj 
szeszadótörvény életbeléptetésének idejére, 
a fennhivatolt szabályok 60-ik §-ában meg- 
álapitott határidő érvényben marad, vagyis 
a f. évi decz. 1-íg tett nyilatkozatok sza­
bályszerű határidőn belül beadottakként tár­
gyalandók.

Adakozás
a helybeli mozgósított katonák hátrahagyott 

szegény családjai javára.

Felsővárosi Il-ik kerület részén gyűjtők: 
Antal József, Liszics István, Havranek !

Antal, Pajor István és Hajkő József

Grosz József 1 fr. 50 kr. Véber János 
50 kr.Szőllősy Mih. 20 kr. Paulusz Lenhart 
1 fr. Öreg Boti János 30 kr. Balog Józsefné 
50 kr. M. R. 30 kr. Stétler Péter 50 kr. Özv. 
Hinderlang Ignáeznő 40 kr. Szebeheli F -né 
10 kr. Szebeheli Ferencz 10 kr Vincz Ign. 
40 kr. Viliner Róza 50 kr. Bankái 20 kr.

Irodalom és művészet,
Beküldetett a „Figyelő“ novemberi 

száma következő tartalommal: Vitkovics Mi­
hály. I. A Vitkovics-ünnepélyt megnyitó be 
széd Szvorényi Józseftől. II Vitko­
vics emlékezete. Szabúlgnácztól. Édes 
Gergely müveiről. Abafi Lajostól. Ber- 
senyi életrajza. Körösi Lászlótól. Án­
gyán János egyházi z és pedagógiai iró ön­
életrajza. L). Kiss Árontól. Tompa Mih. 
levelei Kazinczy Gáborhoz. Abafi Lajos­
tól. Kazinczy Ferencz levelei Cserey Far­
kashoz. Horváth Dömétől. Irodalomtör­
téneti repertórium. Id Szinnyei Józseftől. 
Kisebb közlemények.

Msgjolout az „Lm die Erde“ czimü 
utleiras 31 36. füzete s ezzel e jeles mü
be van fejezve. Ajánljuk az útleírás kedve­
lőinek. Kapható Bécsben Holder Alfrednál 
s helyben Klökner Péternél.

Tettsy Nándor és társa előfizetést 
hirdetnek Csiky Gergely „Jóslat“ és „Ellen­
állhatatlan“ czimü színmüveire. A „Jóslat“ 
és „Ellenállhatatlan“ ára hollandi papírra 
nyomatva külön 1 fr., díszkötésben arany- 
szegélylyel 1 fr. 80 kr.

Híreink.

— Meghívás. A fejérmegyei és Székes­
fejérvár városi történelmi s régészeti egylet 
által folyó évi november hó 9-én d. u. 
5 órakor felolvasási estély rendeztetik a 
székesfej érvári „Vörösmarty-kör“ helyisé­
gében. Ez alkalommal előadást tartanak: 
Káioly János esperest, a műemlékek 
országos bizottságának tagja: „Ercsi ok­
mányok a XVI. és XVII-ik század­
ból.“ Történelmi értekezés. — Dr. Czobor 
Béla pesti múzeumi segédör s egyetemi m. 
tanár: „A fejérmegyei leletek fon­
tossága a hazai r égiségíud om án y- 
ban.“ — Megemlittetik, hogy ugyan ez al­
kalommal a felolvasási helyiségben kisebb 
körű történelmi s mürégészeti kiállítás ren­
deztetik, melyen néhány Corvina, Mátyás 
király elpusztult világhírű könyvtárából s 
több darab a nemzeti muzeurn tulajdonát ké­
pező régiség, mindezek a pesti nemzeti mú­
zeum szívességéből; úgy több érdekes tárgy 
nmltgu Szögyény-Marich Lászloné 
o excellja szívességéből; mltgos Bauer J. 
püspök ur igen szép gyűjteményéből; mltgos 
báró Miske Imre úrtól, tek. Modro- 
vich Ignácz úrtól, végre az egyleti 
régiségtárból s más közreműködők szí­
vességéből fog közszemlére kiállíttatni. — 
Ezen felolvasási estélyre, úgy kiállításra a 
történelmi s régészeti egylet, Vörösmariy- 
kör minden tagját, valamint az érdeklődő 
tiszteit közönséget van szerencsénk tiszte-

I lettel megjelenésre felhívni, ajánlva figyel- 
muivbe egyletünk culturalis törekvését. — A 

• rendezőség.
A Jellachich-ezred Boszniában levő 

részéből három század e hó 7-én este jött 
haza városunkba. A vonat 6 órakor érke­
zett meg; közönségünk a vasúthoz vezető 
uiczakat mind elállta s várta fiaink bejöve­
telét. A vasútnál kiszálltukkor ovatiókkal 
fogadtattak, bent a városban a megyeháztér 
kivilágítva volt. Az itt lakó közönség haza­
fias érzetének szép jelét adta s épen azért 
kai volt, hogy bevonuló katonáink nem a 
megyeház-téren, hanem a rendkívüli sáros 
buzapiaczon állíttattak íel. Itt imára vezé- 
nyelteitek s azután az egész csapat széíosz- 
lőtt. Az idő s a nagy fáradság igen megvi- 
selte katonáinkat. Az éjjel 11 órai vonattal 
jött naza az ezred többi része.

— Színházi műsorozat. Szombat, nov. 
9-kea: „Kapitány kisasszony.“ másodszor. 
Vasárnap, nov. 10-én: „Veres hajú.“ Hétfő, 
nov 11 én: „Márvány hölgyek.“ Kedd, nov. 
12-íxen: „í érj az ajtó előtta és ,,Egyetlen 
leány. Szerda, nov. 13-án: ,.Egy rósz ein 
bei. Csütörtök, nov. 14-kén : „Fourcbam- 
boult,“ először. Péntek, nov. 15-én: Szünet. 
Szombat, nov. 16 án: „Fatinifcza.“ Vasár­
nap, nov 17 én: „Falu rossza.“

™ A megye területén a mozgósított 
katonák hátrahagyott családjai részére be­
folyt összeg következőleg lett szétosztva: a 
sárbogárdi, moóri, adonyi és székesfejérvári 
járásban levők részére, minden járásra nézve 
100 fr., a vaáli járásban levők részére 91 fr. 
Ezen összegek azon utasítással adattak ki 
a szolgabiráknak, hogy a községi elöljárók 
s lelkészekkel egyetértőleg oszszák szét s 
pedig úgy, hogy egy-egy család részére 10 
írtnál kevesebb Összeg ne jusson.

, — A helybeli magy. kir. méntelepnél
vasárnap, folyó évi november 10-kén fiatal 
men lovak fognak az állami méntelep számára 
bevásároltatni; figyelmeztetjük azokat, kik­
nek eladó ménlovaik vannak, hogy az el­
adásra szolgáló ezen alkalmat el ne mulasszák.

. - Uj bankjegyek. A jövő évvel kezdve
uj bankjegyek jelennek meg és pedig min- 
denekelőtt az 1 frtos és o frtos államjegyek 
fognak forgalomból kivétetni, s helyettük uj 
egyesek es tízesek — természetesen szintén 
csak mint állam-, nem pedig mint bankje- 
gyek^ forgalomba hozatni. Legfogasabb 
kérdést képezett a czimer kérdése, melyen 
azonban a két kormány már szerencsésen 
átesett. A papirjegyek kicserélése elfogja 
tümefni a forgalomban levő tömérdek hamis 
e§3'es ós tízeseket, azért idejekorán figyel­
meztetjük a közönséget, hogy készletben 
tartott pénzét váltsa be ezüstre még ezen 
es a következő hónapban, mert a bankje­
gyek közt akadható hamisítványok, melye­
ket különben nem igen lehet felismerni — 
nem fognak uj bank-és államjegyekkel be 
cseréltetni. Az ezüst most épen egyenlő áru 
a papírpénzzel.

_ . Schneider Emil vegyész vasárnap
folyó hó 10-én délután 4 órakor tartja meg 
második lát- és vegytani előadását, 
melynek programmját a falragaszok tudat­
ják. Jegyek előre válthatók Klökner Péter 
könyvkereskedésében és pedig ülőhelyre 50 , 
állóhelyre 25 krért. Este a pénztárnál az 
ülőhely ára 60-, az állóhelyé 30 kr. lesz.

— A palota-külvárosi olvasókör könyv­
tára javára folyó hó 24 éré Katalin-bált 
rendez, melyről a nagyérdemű közönség 
tisztelettel értesittetik.

A fejérmegyei s Székesfejérvár vá­
rosi történelmi s régészeti egylet választ­
mánya f. évi novemb. 6-án tartott ülést.— 
Ennek első tárgya volt a szombati kiállítás, 
melyre nézve a tett intézkedések eredményé­
ről jelentett a titkár. Azután az üresedés­
ben levő jegyzői állásra Németh Imre vá­
lasztatott meg. Felolvastatott Römer Floris 
I erencz levele, melyben megköszönte tisz 
teletbeli taggá választását és egyúttal teljes 
működését felajánlja az egyletnek. Egyleti 
tagul megválasztatott Vetzel János nyug. 
számvevő.

Színészeinket ajá-nljuk közönségünk 
figyelméba. A társulat jól van szervezve, 
Különösen a drámai tagok megérdemlik a 
figyelmet. A jelenlegi első bérlet nem volt 
oly sikeres, mint kellett volna lennie, de 
hisszük, hogy a jövő bérlet jobban sikerül. 
Különben a szinügybarátainak, mint a múlt 
években úgy ez évben is buzgalmat, kellene 
kifejteni.

— időjárásunk most már őszies, majd 
szép napos, majd esős. Itt is van már az 
őszi idő bekövetkeztének ideje.

— A megyei hatóságnál a közelebbi 
választások alkalmával valószínű két segéd- 
szolgabirói állás is megürül, melyre már is 
több jelelt van s ezekre a korteskedés szin 
tén élénken folyik.

— Vasárnap délután 3 orakor a város-

— A jövő évi kiállítás körül a mun­
kálatok folynak, most csak az a fö, hogy ha 
ír-ár a vidéken az érdekeltség fokozódik, 
legalább saját körünk nagyon el ne maradjon 
a versenytől.

— Az ercsii Eötvös-emlék leleplezési 
ünnepélye, a beállott őszi esős időjárás miatt 
jövő év május havára lett elhalasztva.

Halálozás, Szabó Péter kir. törvsz. 
íogkázfeliigyelő urat súlyos családi csapás 
sújtotta; ugyanis gyermekei közül a két 
éves kis Lajost alig egy heti betegeskedés 
után a kérlelhetlen halál magával ragadta. 
A kis gyermek a roncsoló toroklobnak lön 
áldozata.

t Adakozó katonák Herczegovinában, 
Nevesinyében a Jellachich-ezred egyik köz­
legénye Tenke János halálra váltan feküdt 
a kórházban, mikor épen hírt kap hazulról, 
Igáiról, hogy felesége megszülte az ötödik 
gyermeket is. A beteg és szegény cseléd 
ember mélyen elkeseredett az áldás hirére 
s másnap meg is halt. A sir előtt, hová a 
szerencsétlen bajtárst temették, tiszthelyettes 
Becht Henrik mélyen megható beszédefmon- 
dott, A jelenvoltak elhatározták, hogy köny- 
nyitnek az élve maradottakon, — a szeren­
csétlen családon. A határozat tetté vált és 

;ép sikere is lett, a mennyiben 95 frt. és
a szerencsétlen özvegy34 kr. gyűlt be 

árvák részére.
— Köszönetnyilvánítás. Feledhetetlen 

kedves Lajos fiam temetésén megjelent 
barátaimnak és ismerőseimnek, a szomorú 
szertartásom szives részvételükért e helyen 
családom nevében a legmelegebb köszöne- 
temet nyilvánítom. Szabó Péter, kir. tszéki 
fogházfelügyelő.

Halálozás. Turnier Alajos közszere­
tetben álló adonyi birtokos, rövid betegség 
után Adonyban e hó 5-én elhunyt. Béke 
legyen porain!

— Színházunkban jövő hóben Gerőfi 
fog vendégszerepelni. A derék igazgató te­
hát mindent elkövet arra nézve, hogy a kö­
zönség igényeit minél inkább kielégítse.

— A ,,Vörösmarty-kör“ helyiségében
itjaink Katalin napra füzérkét szándé­
koznak rendezni, mely sikerültnek Ígérkezik.

— A fejérmegyei és Székesfejérvár vá­
rosi régiségtár javára Kuliffay Adolf ur 
Ercsiből a battai római hypocaustum rom­
jaiból 1 db. festett falmaradványt, mely több 
mint 1500 év óta a föld alatt a római kor­
beli befestést mai napig fentartá, úgy 2 db. 
más régiséget; dr. Vajtai Mór ur több 
db. régi nyomtatványt; HeiszlerGyözö 
ur 1 db. Zápolya János király által veretett 
ezüst érmét adományoztak, miért is fogadják 
az egylet köszönetét. A titkár.

— Képviselőink az országgyűlésen most
egyet kivéve ellenzékiek s eddig még nem 
a távollevők közt vannak, hanem részt vesz- 
nek a gyűléseken. Közelebb került tárgyalás 
alá a kormány perbe fogatása iránt Simonyi 
által beadott határozati javaslat. Azonban 
szavazás utján végtárgyalása is elejtetett. A 
mi követeink egyet kivéve annak tárgyalás 
alá vétele mellett szavaztak.

ház nagytermében fog az iparosok ülése 
megtartatni a kiállítás érdekében, melyre 
felhívjuk iparosaink figyelmét, hogy saját 
érdekükben is, minél számosabban jelenje­
nek meg.

Kiss János csákberényi illetőségű 
emberölési bűnügyében a végtárgyalás meg­
tartatván, vádlott részben önvallomása alap­
ján 3 évi börtönre Ítéltetett. Ellenében a tek. 
kir. ügyész 6 évet kért. Ezen bűnügyekben 
védelemmel t. Szíits Adolf fejérvári ügyvéd 
ur volt megbízva, ki valóban elismerést ér­
demelt ki.

— Utaink ellen ismét sok a panasz»
különösen élénken panaszkodnak a Zámolyra 
vezető ut ellen, mely majdnem járhatatlan. 
Lehetne ezen utat is a megye s város egye­
sült erejével kijavíttatni, hogy legalább köz­
lekedésünk ez irányban is biztos legyen.

— Szloboda Katalin gyermekgyilkos­
sági bűnügyében volt a helybeli kir. tszék 
fenyitö osztályánál legközelebb a végtárgya 
lás s az illető a törvényszék által az ítélet 
jogerőre emelkedésétől számítandó 2 évre 
Ítéltetett. Igen számos volt az enyhítő kö­
rülmény ezen főben járó bűnügyben, — de 
ezek csak is a védőügyvéd védelme folytán 
alkalmazva enyhítették az ítéletet, miután a 
t. kir. ügyészség ellenében 4 évet kért.

— A SZ.-fejérvári kölcsönös segélyzö- 
egylet f. évi október havi üzletkimutatása. 
Bevétel: Pénztári maradvány szeptember 
hóról 2338 fr. 15 kr. Heti befizetésekből 
26256 fr. 50 kr. Kamatokból 5787 fr. 10 kr. 
Illetékekből 361 fr. 52 kr. Nyomtatványok­
ból 19 fr. 55 kr. Egyleti háznak visszafizet­
tetett 171 fr. 20 kr. Felszóllitási díjakból 1 
fr. Kölcsönökből 8280 fr. Jelzálogos kőte­
lezőkből 1800 fr. Kézi zálogokból 6506 fr. 
Kőtelezőkből 170200 fr. Összesen 221721 fr. 
2 kr.— Kiadás: Az 1873-ik évi társulat 
vagyonából kifizettetett 124 fr. 10 kr. Az 
1875-ik évi társulat vagyonából kifizettetett 
330 fr. 72 kr. A heti befizetésekből kifizet­
tetett 7 6 fr. Kamatokra 12 fr. 48 kr. Keze­
lési költségekre 460 fr. 41 kr. Kölcsönökre 
30560 fr. Kézi zálogokra 9496 fr. Kőtele­
zőkre 179720 fr. Pénztári készlet 941 fr. 31 
kr. Összesen 221721 fr. 2 kr.

— A hoss?U őszi esték idényére váro­
sunkban már mindent megtesznek, hogy mi­
nél kellemesebb és élénkebb legyen a tár 
sas élet; csak hangversenyekről nem hal­
lottunk még semmit, de a mint tudjuk ezek 
sem fognak elmaradni, mert egy terveztetik.

— Legközelebb igen érdekes és ritka ügy 
Karsay Anna gyermekgyilkossági ügye fog 
végíárgyalás alá vétetni, a ki meggyilkolt 
gyermekét megfőzte és a kutyáknak dobta 
eledelül. Ezen valóban feltűnő és nehezen 
védhető bűnügyben a védöbeszéd nagy gya­
korlat és bünügyekbeni jártasságot fog igé­
nyelni. Továbbá Kovács József és János 
seregélyesi lakosok emberölési bűnügye szin­
tén nemsokára a törvényszék előtt tárgya-
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lás alá keriilend. Mindkét bűnügyben szin­
tén a bűnügyekben igen keresett S z ü t s 
Adolf ügyvéd ur lesz a védő.

— A székesfejérvári kölcsönös népse­
gély ző-egy let üzletkimutatása 18 i 8-dik évi 
október hóról. Bevétel: Maradvány szept. 
hóról 1254 f'r. 71 kr. Heti befizetésekből 
12154 ír. 10 kr. Késedelmi kamatokból 222 
fr. 24 kr. Felszólításokból 13 fr. 50 kr. Vál­
tóból 56871 fr. Kötelezőből 1700 fr. Kama­
tokból 2769 fr. 82 kr. Nyomtatványokból 12 
fr. 35 kr. Összesen 74997 fr. 92 kr. — Ki­
adás: Váltóra 67513 fr. Kötelezőre 1700 
fr. Takarékpénztárba 3500 fr. Kezelési költ­
ségekre 494 fr. 33 kr. 1875/6-ik évi társulat 
vagyonából 274 fr. 1875/6-dik évi 4% 
kamat 8 fr. 32 kr. Pénztári készlet 1508 fr. 
27 kr. Összesen 74997 fr. 92 kr.

— Nagy ÓváczíÓkat rendeznek Vas­
megyében Széli Kálmán volt pénzügymi­
niszternek. Széli a napokban fogadta vá­
lasztóinak egy küldöttségét, a mely a leg­
melegebben üdvözölte öt s bizalmát fejezte 
ki irányában, hogy szakított a Tisza poli­
tikájával. Széli Kálmán nem tiltakozott e 
föltevés ellen es ennek folytán e napokban 
Vasmegye közgyűlése is hasonló nyilatko­
zattal fogja ö megtisztelni.

—■ HOSSZÚ élet. Bernáth Zsigmond 
ungmegyei birtokos, jeles gazda s politikai 
életünk egyik jeles régi és jellemes bajnoka 
október 20-án ünnepelte egészségben 90-ik 
születésnapját, mely alkalommal király ő 
Felsége is üdvözölte a belügyi minisztérium 
utján az ősz jubilánust. Az Isten éltesse 
egészségben, szívből kívánjuk, mert mahol­
nap egészen kifogyunk a gárdából, mely 
meghal, de nem adja meg magát.

— Felmentő Ítélet. Olvasóink tudják, 
hogy Simonyi Ernő et Comp, a kormány 
vád alá helyezését kívánták a külügyi poli­
tika miatt. Ez ügy tárgyaltatván az ország- 
gyűlésen az eredmény következő: 422 iga­
zolt képviselő közül az indítványt elfogadta 
95, ellenezte 170, távol volt 156.

— Lauka Gusztáv az irók örök ifjú 
„Guszti bátyámja“ ez évben éri el irodalmi 
működésének 40-ik évfordulóját. Az irók és 
művészek társaságának választmánya elha­
tározta, hogy ez eseményt megünnepli.

— A hazatérők. A „Nemzeti Hírlap“ 
irja: Mint hiteles forrásból értesültünk, a 
Boszniában s Herczegovinában levő csapa­
tok demobilizácziója, illetőleg a csapatlétszám 
csökkentése, legfelsőbb parancs folytán már 
megindult. A demobilizácziónál elvül szol­
gál, hogy a tartalékosok nem rögtön, időnek 
előtte választatnak ki az illető csapattestek­
ből, hanem a kijelölt helyőrségekbe vagy 
állomásokra leendő megérkezés után két nap 
alatt Kivételt képeznek ezen szabály alól 
a 6. (Coronini), 38. (Mollináry) és 52. (Fe- 
rencz-Károly)-ezredek, melyek tartalékosai­
kat azonnal elbocsátják és pedig az első 
Vukovárott, a második Eszéken s a harma­
dik Pécsett. A 32. (Este) ezred, mely szin­
tén demobilizáltatik, Dalmácziában marad. 
A 38. (Mollináry)-ezred Béesbe megy hely­
őrségre ; a 6. (Cornini) Budapestre jő s az 
52. (Ferencz-Károly) Pécsett nyer állomást. 
A csapatok elhelyezéséről a következő ada­
tok jutottak tudomásunkra: A 48. (Ernő 
föhg) Gráczba és M.-Bruckba; a 6. (Coro­
nini), mint már említettük, Budapestre; a 
33. (Kussevics) szintén Budapestre; a 19. 
(Rudolf), mely már 28-án este 6 órakor ér­
kezett rendeltetése helyére — Pozsonyba és 
Sopronba, a 61. (Cezárevics) Eszékre, a 38. 
(Mollináry) és 52. (Ferencz-Károly) Béesbe, 
az 5. (Lajos bajor kir.) Bécsböl Kassára, a 
27. (Lipót belga király) és 32. (Este) Dal- 
mácziába helyeztetik át. Az elősoroltak mind 
sorezredek. A tartalékezredek közül a 7. 
(Marojcsics) Klagenfurtba, a 27. (Lipót belga 
király) Gráczba, a 47. (Hartung) Marburgba, 
a 23. (Ajroldi) Zomborba, a 44. (Albrecht) 
Kaposvárra, az 52. (Ferencz-Károly) Pécsre, 
a 69. (Jellachich) Fejérvárra, a 12. (Vilmos 
főhg.) Komáromba, a 26. (Mihály nagyhg.) 
Esztergomba, a 19. (Rudolf) Győrbe, a 48. 
(Ernő föhg.) Nagy-Kanizsára jő. A huszár 
ezredek közül a 7-ik Marburgba, a 8-ik 
Szlavóniába, a 15-ik — azonnal útnak indu­
lással — Keszthelyre tétetik át.

— Mískoloz újra bajban! Mint a „Nem­
zeti Hírlapnak“ írják, Miskolczot vasárnap 
ismét veszedelem érte. Reggel 6 órakor a 
Szinva, a nagy eső következtében kiáradt 
s néhány utczát, temérdek pinezét vízzel 
borított el.

— A szokás második természetté válik. 
Midőn a képviselőhazban arra szavaztak, 
hogy Simonyi Ernő indítványát elfogadj ák-e 
vagy ne, Stoll Károly hűséges kormánypárti 
— igen-nel szavazott A nagy nevetésre ész­
revette szórakozottságát s vissza akarta vonni, 
de a szélbal nem engedte s igy neve ott 
ragyog a túlzók között. Szegény mám elük 
megszokta az — igen-t.

— Andrássy gróf külügyminiszter Bu­
dapestre érKezvén, több régi barátjával és 
a parliament nehány előkelő tagjával érint­
kezett, hogy informáltassa magát a hely­
zetről. Andrássy gróf meglátogatta vasárnap 
Gorovét, a szabadelvű párt elnökét, a ki 
gyöngélkedése miatt a szobát őrzi. Hétfőn 
délelőtt Andrássy hosszasb ideig értekezett 
Tisza kormányelnökkel. Andrássy gróf haj­
landó nagyobb nyilvánosságot adni a kül­

ügyi politikáról teendő nyilatkozatainak, a 
melyeknek súlypontja nem az albizottságok­
ban, hanem a teljes ülésekben lesz. („Pest. C.“)

— Bécsböl jelentik a „Búd. Corr.“-nek, 
hogy a külügyminisztérium tisztikaránk nagy 
része f. hó 6-án Budapestre érkezik; br. 
Orczy, br. Calice és br. Schwegel osztály­
főnökök is az érkezők között lesznek. A 
hadügy ministerium részéről is számos elő­
adó és osztályvezető fog a delegátió alkal­
mából Budapestre jönni.

— A veszteségek. Egy félhivatalos köz­
lemény összeállítja a hadsereg összes vesz­
teségeit azon hivatalos kimutatások alapján, 
melyeket a hadügyminisztérium tett közzé 
koronkint. Az igy összegezett kimutatások 
azonban nem teljesek, a mennyiben eddig 
hivatalosan nem közöltettek meg a Magi áj- 
nál elesett huszárok, továbbá a bihácsi első 
ostromnál elesettek és a Pécsi melletti üt­
közetben elesettek teljes névsora. Az összes 
veszteségek ezen hivatalos jelentések szerint 
4786-ra rúgnak, és pedig van: 3885 sebe­
sült, 666 halott és 235 eltűnt katona. — E 
veszteségeket azonban a valóság jóval fe­
lülmúlja.

— Paris, nov. 2. Az angol miniszter- 
tanács elhatározta, hogy körjegyzéket intéz 
a hatalmakhoz, melyben ki lesz jelentve, 
hogy Gorcsakoffnak Loftus szentpétervári 
angol követ előtt tett nyilatkozatai ki nem 
elégítök. — Az angol kormány ezenkívül 
Ausztria-Magyarországot is fel akarja szólí­
tani, hogy segítse elő Kelet Rumélia szer­
vezését és ezért Anglia megígéri az angol 
kabinetnek, hogy a portánál siettetni fogja 
a konvenczió megkötését Boszniát illetőleg.

— Az orosz hatalom Romániában. Orosz­
ország nagy mérvben nyugtalanító fondor­
latai, melyekkel a berlini szerződés meg­
döntésére törekszik, nem csupán az immár 
kitört bulgár lázadásban, de Romániával 
szemben felállított követeléseiben is nyilat­
koztak. Oroszország csapatai részére román 
területén örök időkre átvonulási jogot s véd­
és daczszövétségét követel Romániától s kö­
veteléseinek nagyobb súlyt adandó, Moldvát 
katonailag erősen megszállotta.

— Lemberg, nov. 1. Egész biztossággal 
közölhető, hogy a lengyelek a delegátiók- 
ban Bosznia elfoglalását, mint elvégzett tényt 
tudomásul venni és következetesen a kívánt 
hitelt a kormánynak megszavazni fogják. 
Lengyel körökben azon vélemény uralkodik, 
hogy az occupátiöt okvetlenül kell, hogy az 
annexió kövesse, máskép az osztrák-magyar 
actiónak keleten semmi értelme sem volna.

Gabona-ár november 6-án,
100 kilogramm

Kétszeres 
I Rozs . . 

Árpa . . 
Zab . .

frt j kr írt j kr frt 1 kr
! 1 II 1 l! !
!
! 8

J
7 50' 7 20

1 6 2o; 6 10 6
í 5 80 5 70| 5 50

5 40 5 — 4 80
5 50* 5 40 5 20

1 5 40| 6 30; 5 20
Felelős szerkesztő: BofOSS Mihály.

HTrii^ieick.

Kriegsmedaillen
sammt Band, per Stück 75 Kreutzer. 
Bei grösserer Abnahmen entsprechenden 
Rabat! Uniformsorten u. Uniformkleider 
jeder Art billigst. — Uniformirungsanstalt 
zur „Kriegsmedaille.“
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ZE2ST, 
DAPEST,

Dr. SINGRUEN HENRIK
fogorvos,

tisztelettel jelenti a n. érd. közönség­
nek, hogy helyben a

Szent-István-utcza 13-ik sz. 
(Tehel-féle házban)

epsí s fogni íntól
nyitott s ott naponta

reméli 8 órától esti 5-1 rentiel.
9V Gyermek-fogakra külö­

nös súlyt fektet.
Szegényeknek reggeli 8-tól '/29-ig 

rendel ingyen.

a attszám

Tudakozódhatni ott helyben

Mindazok,
kik köszvény, csúz és az ezen bajok­

ból eredő bénulásokban stb-ben szen- 

vednek,

bár ha minden kigondolható gyógy­
módot , minden eredmény nélkül 
megkísértettek volna is, s bár ha 
már még a reménységgel is, teljes 
egészségüknek valaha visszanyer- 
hetésére, végleg felhagytak volna 
is, ha már oly sok mindent meg- 

1 kísérlettek, forduljanak utoljára még
MOESSXKT&ER X«. G.
úrhoz Frankfurtban a Majna mellett.

Ennek gyógymódja által magában az
utóbbi hónapban is sok százan szaba­
dultak meg nyavalyáiktól tökéletesen, s 
Moessinger ur a gyógymód előtt, mely mel­

lesleg mondva nem is valami nagy pénz­
beli áldozatokat igényel. — mindenkinek
megengedi, hogy eredményei felöl felvilágosítá­
sokat szerezzen, mi ezélból egy tőle, vagy
ezen lap kiadó-hivatala által ingyen
megszerezhető röpiratban nagyszámú min-
denrendö meggyógyult egyének czimét közli,

A kezelés mint felettébb észszerű bizonyult 
be. — Moesinger ur voltaképen a betegtől csak 
a baj és annak előre haladottsága rövid leírását 
kívánja s azzal ö a beteggel közli megszabott 
rendeletéit. — Magyarul is levelez.

;é&f
(Fallsucht)

s.és minden más ““ idegbajt^”
levélileg orvosol:

3Z>^ HZZnAZuZSOEE
Specialista Drezdában (Neustadt).

Eddig több mint 11000 beteget gyógyított.
>1

az alant jegyzett mindenkinek hasznos

liáziszerek-, kávés- és evőkanalak- s evőeszközöket stk
Megbizattunk a britannia-ezüst-gyár csőd­

tömeg-gondnoka által: ajándékoz­
nánk el a nálunk raktárositott britannia- 
ezüst tárgyakat, ha annak készítési ára egy­
negyedét s a szállítási összeget a megajándéko­
zott megtéríti.

Ha tehát az alant kitett árakat, melyek csak 
a szállitási-díjat Angolországból Becsig s a ké­
szítési ár egy negyedrészét képezik — az illető 
előre beküldi; következő árakat kapja meg

W wrwflG-YEiw 'VB
6 db britannia-ezüst étkanál, úgy hozzá 

6 kávéskanál, melyek előbbi ára
6 frt. most......................................... 1.95

ti „ britannia-ezüst asztali kés angol 
pengével, továbbá ti olyan villa.
előbb 9 frt. most.............................. 3.25

6 „ kávémerő nehézmü előbb 3 frt.,
most csak......................................... —.85

ti „ levesmerő legnehezebb minőségű.
előbb 4 frt. most...............................1-25

Továbbá: Elegáns gyertyatartók, párja 1.—, 
2.—, 2.50, 3.— ; tálczák 50, 75, 80, 1.— ; 
kávé- és theakaunák 2.—, 2.50, 3.—, 4.— ; 
czukorcsiptetö 35, 50, 80, 1.— ; ezukordoboz 
2. — , 2.80, 4.—, 5.50, 7.— ; ezukorszóró 
25, 40, 75, 90, 1.— ; eczet- és olaj tartók 
2.50, 2.80, 3.50, 4.75, 5.— ; vajbödönyök 
75, 95, 1.70, 2.80, 3.25, 4 frt. és még több 
számos tárgyak.

Különösen figyelemreméltók:
ti db asztali kés, finom ezüst, angol pengé­
vel; ti drb villa, ugyanoly finomsági!; ti drb 
finom evőkanál; ti db finom kávéskanál; 
összesen e 24 darabot, mely előbb 15 írtba 

került most krert adjuk.
Mind e finom 

britannia-ezüst tárgyakért
Mindenki igyekezzék tehát megrendeléseit 

minélelöbb eszözölni, mert a rémítő olcso áru 
tárgyak hamar elfogyhatnak.

Megrendeléseket az osztrák-magyar­
országi egyedüli főraktába tessek intézni, mely -
nek ezime: General-Depot

der Britannia-Silber-Fabriken
BLATT & TEAA2NT2ST,

Wien, I., Elisabethstrasse 6.

MADÁRKEBVELÖOEK
PONTOS I

Épen most érkeztem meg a legszebb s 
legjobb valódi

I liarzi- kanári-madarakkal
köztük a legjobb dallosok, (Schläger, Rol­
ler, Glocken, Wasser-Roller, Glocktiiren 

stb. melyek

csak egy-két napig
(ap- a „Magyar király“ szálloda

15. sz. szobájában megtekinthetők s meg­
vehetik ; hová a madárkedvelőket meg­

hívja

AAlxrenci HP.,
madárkereske dö.

Harzból (Hannover).

O Nyújtsd a szerencsének kezed!

375,000 állami mark
vagy

218,000 o, é. frt.
főnyereményt

nyújt a legújabb nagy pénz kisorsolás.
mely a magas kormány által engedélyezve és 
biztosítva van.

Az nj terv előnyös beosztása akként van, 
hogy kevés hónap alatt 7 kisorsolásban 42600 
nyereménynek bizonyosan ki kell jönni, s e 
között a 375,000 mark, vagy 218,750 forintos 
nyeremény is; továbbá:

1 Nyeremény Mark 250,000,
1 „ „ 125,000,
1 „ „ 80,000,
1 „ „ 60,000,
1 n „ 50,000,
1 „ „ 40,000,
1 „ « 36,000,
3 „ „ 30,000,
1 n n 25,000,
6 „ „ 20,000,
6 „ „ 15,000,
1 „ „ 12,000,

24 „ „ 10,000,
2 „ „ 3000,

31 „ , 5000,
61 „ „ 4000,

304 „ „ 2000,
502 „ „ 1000,
621 „ „ 500,
675 „ „ 250,

22850 „ „ 138,
stb stb. stb.

A húzás hivatalos napjai már rendesen 
megállapítva lettek.

Ezen nyéremény-huzáshoz sorsjegyek kap­
hatók és pedig:

1 egész ered. sorsjegy csak . . (i )l. -IV2 frt.
1 fel „ „ ' „ . . 3 I - 3/ 4 frt.
1 negyed „ „ „ . . U/2 i 90 kr.

Minden hozzánk boküldött megbízások 
postaküldéssel, utalványozással, vagy 
ánvéttcllel a legnagyobb pontossággal lesznek 
elintézve és minden megrendelt állampecséttel 
ellátott eredeti sorsjegyet tőlem kapja meg.

A megrendelésekhez rendesen egy hivatalos 
játéktervvel szolgálunk ép ugyan minden húzás 
után a huzási-lajstromot kéretlenül bérmentve 
megküldjük.

A nyeremények kifizetése azonnal az 
aliam felelőssége mellett akár postailag, 
vagy ssámos összeköttetéseink miatt általunk 
Osztrák Magyarország bármely nagyobb piaczán 
is eszközölhetök.

Vállalatunkat mindig szerencse kisérte, — 
számtalanszor lőnek különféle főnyeremények 
az álaluuk eladottakból kihúzva.

Egy ilyen a legszolidabb alapon nyugvó 
vállalatot az ember mindig a tömeges pártfogás 
reményében nyit meg, kérjük tehát, hogy a 
megbízásoknak mindenkép eleget tehessünk, azo­
kat mindenesetre november hó 30-ig beküldeni 
szíveskedjenek.

Kaufmann és Simon,
bank- és váltó-üzlete

TTAMBTmGBAJT.
Vesz és elad mindenféle államkötvényeket, 
vasúti részvényeket, kölcsönjegyeket stb.

U. i. Üzletünk iránti szives bizalmukat 
megki szönve, azt a jövőben is iparkodni fogunk 
megelégedésre kiérdemelni. Fentebbi.

Helyiség-változtatás.
Kaszárnya-utcza, (tyőry-féle házban levő

unstaMos-ikzleie/Mnet
a szarka-utezai Prohászka-féle házba tettem át.

Midőn ezt a nagyérdemű közönséggel tudatni bátorkodom, 
ajánlom magam minden az

épület-, bútor- s müasztalos szakmába
vágó munkák pontos s jutányos elkészítésére.

Tisztelettel

épület- s bútor-asztalos.
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Klökner Péter, kiadó-tulajdonos. Nyomatott Székesfejérvárott a „Vörösmarty“ könyvnyomdában


